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AHHOmMauus. B Hactoswei cTaTbe Ha MaTepuane CTPAHOBEAYECKOro LMCKYPCA aHaNM3UPYETCs posb reHAEepHOro
akTopa B KOppensLmum NPoCOLUYECKUX XapaKTEPUCTUK C aKLLeHTUPYIOLLMMM XKecTamu B peun 14 Ho-
cuTenen CTaHAapTHOro aMepuKaHCKoro npousHolwexus «General American». Pe3ynbratbl ayanTMBHO-
ro, BU3yasibHOro, akyCTM4eCcKoro M CONOCTaBUTENbHOO BMAOB aHaNM3a MO3BOMUAN BbISBUTb reHaep-
HyI0 cneunduky nccneayemont koppenaumu. O6Hapy>KeHHble Pa3nnUms B XKEHCKOM U MYXXCKOM CTUASAX
KOMMYHWMKATUBHOTO MOBELEHUS NOAYEPKUBAKOT 3HAYMMOCTb UCCNIeLyeMO NPobaeMbI.
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Abstract. The article analyses the role of the gender factor in the correlation between prosodic means and
accentuating gestures. The research is based on the speech of 14 General American respondents
engaged in cross-cultural discourse. The results of auditive, visual, acoustic, and comparative types
of analysis reveal gender-specific features of the correlation under study. Singled out differences
in the male and female styles of communicative behaviour emphasise the significance of the issue
in question.
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BBEAEHUE

Kak B MEX/MYHOCTHOM, TaK M MEXKY/bTYPHOM
obuweHnn mnHbopMaums nepenaeTcs NoCpencTsoM
ABYX OCHOBHbIX KaHanoB: BepbanbHOro M Hesep-
6anbHoro. MNpy 3ToM 0CO6EHHOCTM B3aMMOLENCTBUS
rOBOPSILLMX MOTYT CYLLECTBEHHO Pa3fiMyaThCs B 3aBU-
CMMOCTM OT UX FTeHAEPHON NPUHAAIEXHOCTH.

AkTyanbHOCTb paboTbl 0bycnosneHa Heobxo-
LVMMOCTbIO [aNbHENLILEero BbISIBEHUS KOppensuum
npocogumn n HeBepbanuku - ofHOro m3 BocTpebo-
BaHHbIX HanpaB/ieHWI NOAMMOAANBHOM IMHIBUCTUKM
Ha COBpeMeHHOM 3Tane. I3yyeHne ykasaHHOro B3a-
MMOLENCTBMS OCYLLECTBNISETCS B reHAEPHOM acnekTe,
0Ka3blBAOLLEM CYLLECTBEHHOE B/IUSHUE HQ KOMMYHMU-
KaTMBHOE NoBeeHWe roBOPSLMX.

Llenb akcnepuMMeHTa COCTOMUT B TOM, YTOObI 06Ha-
PY>XUTb U COMOCTAaBUTb OT/INYUTENBHbIE OCODEHHOCTH
KoppensuMu Npocoanmn 1 HeBepbanvku B peun npes-
CTaBUTeNEe aMepPUKaHCKON KynbTypbl B 3aBUCUMOCTU
OT reHaepHoro daktopa. Ha npocoanyeckom ypoBHe
nccnepyoTcs NoKasaTeny 4acToTbl OCHOBHOMO TOHA
(4OT), umHTeHcuBHOCTM 3ByKoBoro curHana (M3C)
n cpegHecnoroBoi aautenbHoctn (CCH); Ha HeBep-
6anbHOM — Kecmsl pyKu U 20/108bl, MeN00BUMEHUS,
CMeHa No3bl, a TAKXXe HanpasieHue 8321504, 08UMeHUe
bposeli 1 ynvibKa.

B ctatbe cTaBdATCS cnepylowme 3agaun:

1) paccMoTpeTb MONOXEHUS TeHOEPHOM JIMHT-
BUCTUKM 06 0COBEHHOCTSAX MHTOHALMK U HeBepbanb-
HOro MOBEAEHUSI B PEUM MYXKUUH U XKEHLLUH;

2) wccnepoBaTb reHAEpPHbIM  acmekT Koppe-
NAUMM NpOCOAMYECKMX W HeBepbanbHbIX CPencTs
00LLeHNs B KOHTEKCTe CTPaHOBEAYECKOro AMCKYPCa;

3) onpeaenuTb YacTOTHOCTb WCMO/b30BaHMS
KMHECUYECKUX edUHWUL, B COOTBETCTBMM C reH4epHOM
MPUHALNEXHOCTBIO FOBOPSLLETO;

4) conocTtaBuTb 0COBEHHOCTM  BepbanbHOM
1 HeBepbHaNbHOM KOMMYHUKALLMU XEHLUUH U MY>XUMH.

HoBu3Ha paboTbl 3aknoyaeTcs B pacCMOTPEHUM
reHepHOro acnekTa KOMMYHWKaLUMK B paMKax Myfib-
TUMOZANBbHOIO HaNpaBNeHUS B JIMHIBUCTUKE: U3yya-
eTCs B3aMMOAEeNCTBME MPOCOAMYECKUX XapaKTepu-
CTUK M HeBepbanbHbIX CPeaCTB OOLEHNS B KOHTEKCTE
CTpPaHOBEAYECKOro AncKypca.

FEHAEPHbIN ACNEKT HEBEPBAJIbHOW
KOMMYHUKALIUU

CornacHoO MNONOXEHMSM TEHOEPHOM NIMHTBUCTUKM,
OTIMYUTENbHbIE 0COBEHHOCTM peyeBOro MoBeaeHMs
YKEHLLMH M MYXUYUH BbI3BaHbl HE CTOMbKO Guonoru-
Yeckon MpUHAANEXHOCTbIO K OnpefeneHHOMY nony,
CKONMbKO MCMXOCOLMANbHOW MPUPOAOM B3aMMOAEN-
CTBMS NtOAeN B paMKax OnpefeneHHOM KynbTypbl.
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LleHTpanbHOe MoHsATME — 2eHOep — MOXHO onpeje-
JNTb KaK «COBOKYMHOCTb peyeBblX, MOBEAEHYECKMX,
JIMYHOCTHbIX OCODEHHOCTEN, OTIMYAKLWMX MYXUMH
M OKEHLUMH, MOABEPraloWMXCS BAWUSHUIO Ky/bTYpbl,
B AyXOBHOM nnaHe» [CMupHoBa, 2005, c. 131]. Cno-
BaMMW [ApYroro y4yeHoro, reHaep - ecTb «COLManbHO
M KYNbTYpHO HarpyxenHbin non» [Kpenaauu, 2003,
c. 337]. Uccneposatens HO. B. KntokuHa, ccbinasch Ha
TEOPUIO COLMANbHOTO KOHCTPYMPOBAaHWUS reHAepa,
noJyepKMBaeT Bedyllylo posib COLMANbHOMO U Ky/b-
TYPHOro KOMMOHEHTOB, KOTOpble GopmupytoTcs 6na-
rogapsi OCHOBHbIM MHCTUTYTaM obLecTBa M COCTaB-
NAIOT «OPraHU30BaHHYID MOLENb OTHOWEHUI Mexay
XEHLUMHAMMU U MyxKiMHaMu» [KntokuHa, 2016, c. 418].
[puBeneHHble OMpeneneHns MNOATBEPXAAIT, YTO
reHaep — ecCTb «COLMANbHO-KYNbTYPHbIA KOHCTPYKT»
[UnbuHa, 2018, c. 88].

Uenbin  pag  uccnepgosaTenen noayvepkuBaet
ocobylo ponb reHaepHoro (aktopa B KOMMYHMKa-
umu [Birdwhistell, 1970; Lacoff, 1973; Argyle, 1975;
Bernard, 1981; 3emckas, Kutairopoackas, Po3zaHo-
Ba, 1993; MBaHuoBa, URL; Pearson, Nelson, 2000,
Cameron, 2007; lfapanoswuy, 2011; Kupununa, 2021].
[ns onucaHus reHAEpHbIX pasanyuMini Mbl byaem
MCNONb30BaTb TEPMUHbI XEHCKUI (DEMUHUHHDIN)
M MYXCKOM (MACKYNIMHHBIA) CTUAU KOMMYHWKATUB-
Horo mosefdeHus. Kaxabii U3 Hux obnagaeT psaoMm
CTEPeOTUMHbIX MNPU3HAKOB, KOTOPble BAUSIOT HA
B3aMMOLENCTBME XXEHLUMH U MYXXUMH.

Tak, peMUHUHHBIU cmu/lb KOMMYHUKATUBHOIO MO-
BeAEHMWSs XxapaKTepmusyeTcs: a) KOMMYHUKATUBHOM YyB-
CTBUTE/NbHOCTbIO M IKCMPECCUBHOCTLIO; 6) BHUMaTeNb-
HOCTbIO K MWMMMYECKOMY MNOBefeHWo cobeceaHuka
M 3HAKOBbIM TENOABWMXEHMSM; B) KONNEKTUBUCTCKMUM
KOMMYHWMKATMBHbIM HaCTPOEM; ) MEHbLLEN KOMMYHW-
KaTMBHOW arpecCcMBHOCTBIO MO CPABHEHUIO C MYXUH-
HaMWK; 4) SMNaTUeNn 1 nyylen cnocobHOCTbIO AeKOAN-
poBaTb HeBepbanbHOe NoBeaeHue cobeceHmKa.

MackynuHHOMy cmuJiio MPUCYLLM CeaytoLLme Yyep-
Tbl: @) ONOPa Ha KOTHUTWBHbIE, @ HE SMOLIMOHANbHbIE,
npoueccol; 6) caMoOyTBepXAeHWe, HALENEeHHOCTb Ha
BbIMOJIHEHWE COLUMANbHbIX 334ay; B) MHAMBUAYaNb-
HbIi KOMMYHMKaTMBHbIA HaCTpOW, HE3aBUCMMOCTb;
r) 601blas KOMMYHMKATUMBHAs arpecCMBHOCTb; ) AO-
MuHupoBaHue [KpenonuH, 2003].

[laHHble YepTbl BAMSIOT Kak Ha KOMMYHUKATUB-
HOe noBeleHWe MHOMBMAA B LENIOM, TaK U, B 4aCTHO-
CTW, Ha ero HeBepbanuKy M MHTOHALMIO, @ TaKXKe Ha
npucyllee eMy Bocnpusatne cobecegHmka.

Tak, Hanpumep, npocoauuyeckoe odopMmaeHne
PeYM XKEHLUMH XapaKTepu3yeTcs NMOHWKEHHOM FpoM-
KOCTblO, WMHTOHALMOHHOM BapWaTMBHOCTbIO, Gonee
YeTKOM apTuKynsaumein u Bonee BbICOKMM TOHasb-
HbIM YpPOBHEM, HEeXenu aHaNorMyHble MoKasaTenu
MYXXCKOM peuun, KOTopasi OT/IMYAETCS CPaBHUTENbHO
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A3bIKO3HaHUE

HM3KOW TeMOpanbHOM OKPACKOM, MOBbILIEHHOM rPOM-
KOCTbIO, CY)KEHHbIM TOHA/IbHbIM AMAMNa30HOM. Takxe
MY)XYMHaM B OOMbLUEN CTEMEHW, HEXENW XKEHLIMHAM
CBOWCTBEHHA OMOPa Ha BO3MOXHOCTU CBOErO rosioca
[Hall, 1984; Linbyns, 2020].

CornacHo CyLwecTBYKLWMM UCCNEO0BAHUAM, TeH-
AepHble pasnnyus HeBepbanbHOro MOBeAEHMS Npo-
SBASIIOTCS KaK B XXeCTax, TeIOABMXEHUSX, M03aX U MU-
MUKe, TaK U B MPOCTPAHCTBEHHOM OpMEHTaLMM.

[ns My>XUYMH TUMUYHBIMU SBNSIOTCS Takue MOo3bl
W XKECTbI KaK: CMosims, WUPOKO pa308UHYS HO2U; 4ecams
3amblNIoK; cudems, passanuBLIUCh 8 KPecae; No2aamu-
8ame 60pody / N0060podok n ap. DEMUHUHHBIMU NpU-
HATO CYMTaTb CNedylolne KMHECUYecKMe CUrHasbl:
cudeme, COMKHY8 KOIeHU; X00ums, nokayueas bedpamu;
nonpasume 80/0Ckl; C/1€2KA HAKAOHUMb 207108y U T. M.

CywecTBylOT Takxke oOmnpefeneHHble pasinumns
B NM03e, HAK/IOHe Kopryca Tena 1 noxopke. Tak, B nose
CUAS MYXXYMHbI Yalle OTKNOHSKOTCS Ha3ad, YeM XKeH-
wmHbl [Klein, 1984]. MocpenctBoM No3bl MOXET Tak-
e BblpaXkaTbCsl OTHOLLEHME FOBOPSILLErO K MAapTHepy
no obuweHuno. OpoHTanbHas OpUEHTALMS KEHLUMH
HabnofaeTcs Npy BbIpaXXEHUM MHTEPECA U MO3UTUB-
HOro OTHOLIEHWS K cobecedHuMKy; BOKOBas opueHTa-
LIMS MOXeET NepeaaBaTh HENpUA3Hb UK bespasnnyve.
CornacHo A. MeiiepabuaHy, Takoe MonoxeHue Tena
MMeeT CEMMOTMYECKYK 3HAaYMMOCTb M CBUAETENb-
CTBYET O «HANPSHKEHHOCTU OTHOLWeHu» [Mehrabian,
1968]. MyxumnHbI xe npennounTaoT obLwarbcs B Mo-
JIOXXEHUW «nof, yrnoM» K cobecefHuKy — oHM H6onee
YyBCTBMTENIbHbI K HApYLIEHMWIO JIMYHOTO MPOCTPaH-
CTBA Nepes, HMMMU, A XKEHLWMHbI — COOKY.

Takum 06pa3oM, Ha NPOCOAMYECKOM W HeBep-
6anbHOM YPOBHSIX NPOSIBNAOTCS 0COBEHHOCTU hemMu-
HWHHOMO M MACKYJIMHHOIO CTWUeR KOMMYHUKATUBHO-
ro MOBEAEHMS, KOTOpble KOHCTPYMPYIOTCS B NpoLecce
COLMANbHOrO pas3BUTMS 4YenoBeKa MOA, BAWUSHUEM

KYNbTYpbl.

9KCNEPUMEHT

Mamepume nccnenoBaHUAa  ABNAKOTCA CbparMEH-
Tbl CMOHTaHHOM pe4yn 14 pecnoHOEHTOB (CEMb XKEeH-
WMH U CEMb My)KLIl/IH) - HocuTenem CTaHOAPTHOIO

% 34%
40 bar =

30% 23%
20% 17% 18%
0%

HYOT+ M3C + CCA, U3C+ CCA n3C

m HeHwpHb

aMepuKaHCKOro npousHowenus General American
- B CTPAHOBEAYECKOM AMUCKypCe. DKCMEePUMEHT Mpo-
BOAM/CS Ha OCHOBE [LOKYMEHTa/bHOro Tesfiecepuana
BBC «Stephen Fry in America», KOTOpbIi NpeacTas-
NnsieT cob0M MEXKYNbTYPHbIM AManor XuTenen WraTos
C HOCUTENEeM CTaHAAPTHOrO aHMMMICKOrO MPOM3HO-
weHus Received Pronunciation.

B paHHOM CcTaTbe ONMCbIBAKOTCS pe3ynbTaThbl aHa-
NM3a nepBbIX ABYX 3NU30A40B. Y3KMI KOPMYC uccne-
[loBaHus cocTaBun 11 MUHYT 4 ceKyHAbl; LWUMPOKUNA
kopnyc = 240 MUHYT.

NccnepnoBaHme oCylLecTBASNOCL C MCMNOb30Ba-
HMEM MEeTOA0B ayAUTUBHOTO, BU3YaibHOTO, akycTuye-
CKOr0 M KOMMIEKCHOrO CONOCTaBUTENIbHOMO aHaNMn3a.

LUudposas obpaboTka peyeBOoro curHana npo-
BOAMMACh C MOMOLLbI0 CNEAYHLWMX KOMMbITEPHbIX
nporpamm: Praat, Bepcusa 6.2.03; Microsoft Photos
(Video Editor), Bepcusi 2022.31060.30005.0; Sound
Forge, Bepcus 9.0. 1ns n3yyeHuns koppensiumm akLeH-
TUPYIOLMX XKECTOB C NPOCOAMYECKMMU MoKa3aTens-
MK ucnonb3oBanocb npunoxeHune VLC media player,
Bepcusa 3.0.8.

TEHAEHLUU KOPPENALMUA
NPOCOAUNYECKUX MOKA3ATENEMN

W HEBEPBAJIbHbIX CPEACTB B FEHAEPHOM
ACMEKTE

Pe3ynbTaThl aHanusa KoppensiuuMm npocosuyeckmx
nokasaTener M HesepbanbHbIX CPeacTB 0b6LeHus,
npencTaBieHHble Ha pUCYHKe 1, noATBEpXAatoT no-
nyyeHHble paHee daHHble [fenaenes, Unbyns, 2023].
B3anMopeiicTBMe HECKONBKMX aKyCTUYECKMX NOoKa3a-
Tenei C aKLeHTUPYIOLLMMM XecTaMu sBaseTcs bonee
YaCTOTHbIM, YEM KOPpensuus OTAeNbHbIX NapaMeTpoB
npocoamn ¢ Hesepbanukon. Mpu 3ToM Koppensuus
KMHeCU4ecKkux cpencTs ucknuntensHo ¢ YOT aens-
eTCs MUHUMAJIbHOMN.

B pesynbrate skcnepuMeHTa 6biM BbISIBAEHDI CY-
LLeCTBEHHbIE FEHAEPHbIE Pa3NMuMsg B COOTHOLUEHMM
MPOCOANYECKMX XapPaKTEPUCTUK C XKeCcTaMu.

Coyetanne «4YOT + WM3C» c HeBepbanbHbIMKU
cpencTBamMu npeobnagaer B MaCKyIMHHOM  CTune

23%
16%

. 1% 3% 1% 2%
— e —
YOT+ U3C 4oT YOT+CCq

W MyKunHbl

Puc. 1. Koppenaums npocoamyeckux nokasartenei u HeBepbanbHbIX CPeACTB
B reH4EPHOM acnekTe
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KOMMYHMKALLMU MO CPAaBHEHUIO C PEMUHUHHBIM (16 %
Vvs. 23 % COOTBETCTBEHHO). AKLIEHTYaLWMs TOMBKO C No-
mowpto M3C Takke Habnopaetcs yalie B MYXCKOM
peun (23 %), 4eM B BbICKA3bIBAHUSAX XeHLMH (18 %),
4TO NOATBEPXKAAET CYLLECTBYIOLIME AAHHbIE O reHaep-
HOWM BapuaTtmMBHOCTM mpocogum [Hall, 1984; Linbyns,
2020]. Koppensumsa npocogunyeckon mogenu «M3C +
CCl» ¢ KMHecMyecKnMM CpeacTBaMm, HaNpPOTUB, BbliLLe
B peum XeHLWmH (30 %), ueM B peun MyxumuH (17 %).

MHTepecHbIM npencTaBnseTcs B3auMMoAencTBme
YOT u M3C ¢ CCO. Tak, 4aCTOTHOCTb KOppensimu
«M3C + CCA» c HeBepbanbHbIMU CpeACTBaMU B peun
YKEHLLMH NMpaKTUYECKM B AiBA Pa3a BbilUe, YEM COOTHO-
weHmne Tonbko M3C c xectamm (30 % vs. 18 %). MNpu
3TOM [LNS PeYM MYXKUMH XapakTepHo obpaTHoe: 23 %
(N3C) vs. 17 % («M3C + CCO»). C ppyrovi CTOPOHBI,
mopenb «4OT + M3C + CC» aBnseTcs 3HaUUTENbHO
6onee pacnpocTpaHeHHow, 4eM mogens «4OT + N3Cx.
[aHHas TeHAeHUMs HabNOAAETCS KaK B XKEHCKOW -
16 % («4OT + U3C») vs. 34 % («4OT + U3C + CCL»),
Tak U B MyXXCKoW peun — 23 % («4OT + M3C») vs. 31 %
(«4OT + U3C + CC»).

TakuMm 06pa3om, aHanM3 mnokasasn, Yto B3auMo-
LeNcTBMe BCEX Tpex NpOCOAMYECKMX MapaMeTpoB
YCUAUBAET BbIPa3uUTENbHOCTb Peun Kak B GPEeMUHUH-
HOM, TaK M B MAcKy/IMHHOM CTWUASIX KOMMYHUKATUB-
HOro mnoBedeHus. [aHHas Koppensauus SBAsSeTcs
Hanbonee pacnpoCTpaHEHHOW BHe 3aBUMCMMOCTM
OT reHaepHoro @akTopa: 66110 BbiSBNeHO 34 % cny-
yaeB B GeMMHMHHOM cTUne n 31 % — B MaCKyIMHHOM.

YACTOTHOCTb UCIMOJIb30OBAHUA
KMHECUYECKUX EAUHUL, B TEHOAEPHOM
ACHNEKTE

CornacHo 3apayaM wuccnenoBaHus Obin MpoBefeH
aHanu3 HeBepbanbHOro MOBEAEHUSN XEHLIMH U MYX-
YMH C Lenblo onpefeneHust ux KUHecuyeckux npo-
duneii. [ina paccmMoTpeHns 6b1inM 0TobpaHbl KMHEMBI,
Koppenupylowue ¢ NpocoanyeckumMu napameTpa-
MU: JeCm pyKu, 20/108bl, MeN00BUMEHUE, CMEHA NO3bl,

% 89%
100% a1 70

80%
60%
40%
20%

%

JKect ronossl Tenoneuxerne Harpasnexue
B3INAAa Ha
cobecenHuKa

639455% e

W HeHuwyHbI

53%
41%
I Izs%
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HanpasneHue 832150a Ha cobecedHuUKa, 08uMeHue bpo-
geli (nodHsMebl / HaXMYpeHbl), yblbka. PacyeT nponsso-
AMACSA B 3aBUCMMOCTM OT aKLEHTyauun KOHKPETHOro
C/I0BA XECTOM B MPOLEHTHOM OTHOLLEHMM K 0bLiemMy
KOIMYeCTBY NPOCOANYECKM U HeBepbanbHO BblAeneH-
HbIX C/10B, MPOM3HECEHHbIX roBopsLwmMMu. Bcero 6110
npoaHanunsnpoBaHo 390 cnos: 230 M3 HMX NpOU3He-
CeHbl XeHwWwmHamm 1 160 - MyxyMHaMu (B COOTHO-
weHnn 58 % m 42 % coOTBETCTBEHHO). Pe3ynbraThl
3KCNepuUMeHTa NpeaCcTaBieHbl HA PUCYHKe 2.

KUHECUYECKUE NPODUIIU
NPEACTABUTENIEX AMEPUKAHCKOW
KYNbTYPbl B FEHAEPHOM ACMEKTE

B pesynbrate aHanu3a Obinv BbiSIBAEHbI KMHECHYe-
CKune npodwunu NpencraBuTeNei aMmepuKaHCKON Kynb-
Typbl B COOTBETCTBUM C FreHAEPHBIM (aKTOPOM.

XKeHckuli KuHecuyeckuli npogus Xxapaktepusyet-
CS1 BbICOKMM YPOBHEM WMCMO/b30BaHMUS aKLEHTUPYIO-
LWMX KMBKOB U TenoasuxkeHui (81 % u 63 % cnyvaes
COOTBETCTBEHHO), YTO OTpaXkaeT 0OLyl0 TEHAEHLMIO
HeBepbanbHOro O6LWEHNS B aMEPUKAHCKOW KYNbTy-
pe. XecTbl pyku OKa3anucCb MeHee pacrnpoCTpaHeH-
HbiMK — 41 %. B3rnsag Ha cobeceaHmka HabnopaeTcs
B 71 % cnydyaes, 4TO, KaK MOKa3ann MCCNefOBaHMUS
3. Xonna, He XapakTepHO AN aMEPUKAHCKOW Kynb-
Typbl [Hall, 1969]. TeM He MeHee B uccnenyeMmbix
(parMeHTax peum XXeHLWMH AAUTENbHbIA BU3YyabHbINA
KOHTaKT MOXHO MHTEPMPETUPOBATb KaK BbIpaXXeHWE
MHTEpeca U XenaHus BeCTU ANanor.

HanmeHbluei 4yacTtoTHOCTbIO 06n1adalT MUMU-
yeckue cpencTBa: noaHsATble GpoBu HabnopatoTcs
B 14 % cnyyaes, ynbibka - B 13 %, HaxMypeHHble 6po-
BU — B 8 %. H13kuii nokasatenb cnonb3oBaHus yblb-
KM OTpaXkaeT COCPeAO0TOYEHHOCTb MOBOPSILLLErO Ha ce-
pbe3HOM NpeaMeTe CBOEro pacckasa: Npe3naeHTckue
BbIOOPbI, Hay4yHble WCCAefoBaHWUS, BOCMOMMUHAHMS
o rpaxxgaHckoi BorHe B CLUA, T. e. obycnosneH npar-
MaTMYeCKON LieNblo BbiCKasbiBaHMS. [logHsaTbie 6poBu
SIBNSIOTCS CPEACTBOM aKLEHTYyauuu Cl0B, B TO BPEMS

21%

13%. 14%1 104 8% 3% = 9,
| N 1] M
Vneibka TlopuaTtele HaxmypeHHble CMeHaNosbl
BpoBH 6poBH
B MyKunHbI

Puc. 2. FEH,D,eprIe pa3nnyua B YaCTOTHOCTU UCMOJIb30BAHUA KWHECUYECKUX eaANHUL,
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KaK HaxMmypeHHble OpOBM OTpaXakT Cepbe3HOCTb
M 3a4yMUYMBOCTb PECMOHAEHTA.

CMeHa no3bl coctaBuna 2 % OT BbISIBNEHHbIX
C/ly4aeB U He BNSIETCS XapaKTepHOM YepToi HeBep-
6anbHOro NoBeAEeHUS aMEPUKAHOK.

Myxckoli KuHecuyeckuli npogusib: KNBOK U TENOABU-
KeHne Hambonee 4acToTHbI — Habnwogattca B 89 %
M 66 % cnyyaeB COOTBETCTBEHHO, OTPAXAs KYNbTYPHYHO
HOPMY HeBepbanbHOro NOBEeLEHUS aMepPUKaHLLEB.

XecTbl pyku SBNSIHOTCS MeHee pacrnpoCTPaHeH-
HbIM KMHECMYECKMM CPEeACTBOM M OTMEYatoTcs B 28 %
BbISIBNIEHHbIX C/lyyaeB. [1peanonoxumTensHo, UCMosb-
30BaHME [OAHHOro HeBepbanbHOro CMrHana 3aBUCUT
OT BO3pacTa rosopsulero. Tak, npeacTtaBuTeNM Mnaa-
Lero MNOKONeHWs (OBa 4YenoBeKka) AEMOHCTPUPYHOT
MCNONb30BaHMe XecToB pyku nuwwb B 10 % cnyyaes,
B TO BPEMS Kak NpeacTaBUTENM CTApLIEro NOKONEeHUS
(ngTb yenosek) — B 48 % cnydaes.

HanpaeneHue B3rnsaa Ha cobecegHuka nogaep-
XMBAETCS MYXXYMHAMK B 53 % — NonoBuHe OT BbIsIB-
JIEHHbIX C/ly4yaeB, YTO COOTBETCTBYET MOJYYEHHbIM
paHee [aHHbIM O 3pUTENIbHOM KOHTaKTe B aMepMKaH-
ckom kynetype [leHpenes, Linbyns, 2023].

Ynbibka Habnonaetcs B 21 % cnyyaes. Ee ncnonb-
30BaHue 00yCnoBNeHO TeMoW 6ecefbl: peCnOHAEHTbI
00CYXKAaKT AEerycraumio CNUPTHbIX HaMuUTKOB, Cylue-
CTBYIOLLME CTEPEOTUMbI OTHOCUTENBHO LWTaTa KeHTyk-
KW, My3bIKy, pa3niMumnsg B HasBaHusax crpuxek B CLUA
1 BennkobpuTaHMK, YTO BbI3bIBAET Y HUX YAbIOKY.

HavMeHee 4acCTOTHbIM 0Ka3aNnoCb [ABWXKEHME
6poBeii: nogHaTble 6poBM HabMOAAITCA Y MYXYMH
B 11% cnyyaeB M BbICTYMalOT B KauyecTBe akLEHTU-
pyHOLLEro CpeacTsa, HAXMypeHHble — B 7 %, OTpaxas
33aLyMUYMBOCTb U COCPELOTOYEHHOCTb PECMOHAEHTA.

CMeHa no3bl npoucxoaut B 9 % cnydaes, 4To
OTPaXaeT HaMEepPeHUEe MYXKUYUH U3MEHWUTb KOMMYHMU-
KaTUBHYI0 AMUCTAHLMIO ANS LEMOHCTPaLnu:

a. MONOXWTENbHOrO oOTHOWeHus: “If they are
successful racehorses...” (roBopsiluMin MOBOpaYMBa-
eTca Kk cobecegHuKy ANns ycuneHus 3mMdaTuyeckoro
3 dexTa). B 3TOM Ciyyae AUCTaHLMS COKpaLLaeTcs;

6. OTpMLATENbHOrO OTHOWEHUS K TeMme-Taby:
«Well, I'm married, Stephen, so...» (roBopawuii fenaet
Wwar Hasagd, NposiBASS HeXenaHue npoaoKaTb
obcyxzeHue). B aToM cnyyae cobecefHUK yBenuuu-
BAaeT KOMMYHWUKATUBHOE PACcCTOSIHUE.

ConocmagumenbHbili GHAMU3 HEHCKO20 U MYHCKO20
KuHecuyeckux npoguseli CBULETENbCTBYET O MpeBanu-
POBaHUU AKLLEHTUPYHOLLMX KUBKOB W TENOABUXEHUN
B peuu npepncrasuteneit obomx nonos (81 % vs. 89 %
M 63 % vs.66 % COOTBETCTBEHHO). Paznnunsg B yactor-
HOCTM MCNOSb30BaHUSI KMBKA HE3HAUMTE/bHbI, OAHA-
KO 3TOT HeBepbanbHbIM curHan Gonee pacnpocTtpa-
HeH cpeau npenctaBuTenei myxckoro nona (81 %
vs. 89 %). [1BuxkeHne HGposeii 0bnafaet npakTUYecku
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OOMHAKOBOM YaCTOTHOCTbIO B BbICKA3bIBAHUAX KakK
XeHWMH (8-13 %), Tak n MyxuunH (7-11 %).

bonee 3HaunTeNnbHble PaCcXOXAEHMS OTMEeYatoT-
CS B MCMOMb30BaHWM CNEAYOWMNX KMHEM: Hanpas-
NneHue B3rna4a Ha cobecegHnKa, XecT pyKu, ynbibka,
CMeHa no3bl. Tak, bonee gAUTeNbHbIN B3NS4 Xapak-
TEPEH A/151 XEHCKOTO CTU/IS KOMMYHUKATUBHOTIO MO-
BeaeHus (71 %) no cpaBHeHMIO C MyXCKkuM (53 %).
XecTbl pyku Takxke 6onee 4acToTHbl B GEMUHUHHOM
ctune (41 %), yem B MackynuHHOM (28 %). Ynbibka
HabnlojaeTcs yawe B peyn MyxumH (21 %) B cono-
CTaBNEHMM C peyblo XeHWMH (13 %), paBHO Kak
M CMEeHa Mo3bl, KOTOPas UCMOMb3YEeTCS MYXYMHAMM
ANS aKueHTyauumn cnoB B 9 % cnyyaes, a XKeHLWMHa-
MW - B 2 % cny4aes.

3AKJTIOYEHUE

HacTtoswumit skcnepuMeHT No3BonsieT caenatb onpe-
LeneHHble BbiBOAbI 00 0COBEHHOCTSX KOoppensuuu
npocoanyecknx M HeepbanbHbIX CPeACTB B XKEeH-
CKOM M MYXKCKOW peun B KOHTEKCTe MEXKYNbTYpPHOro
avanora.

1. HecMOTp$s Ha NPUHAANEXHOCTb K OAHOW Ky/b-
Type, PEMUHUHHBIA U MACKYIUHHBIA CTUAN KOMMY-
HMKATMBHOrO MoBeAeHus 0013afalT  pasIMunsaIMm
BO B3aMMOCBA3M MPOCOAMYECKMX WM HeBepbanbHbIX
CpeacTs o6LEeHMS.

2. Bsaumopeiicteue «YOT + U3C + ecT» Habno-
[,AEeTCs Yalle B MAaCKyIMHHOM CTU/e OBLLEHNS, HeXeu
B eMUHHOM (23 % vs. 16 %). CoueTanune «M3C + xect»
Takxke Oonee CBOMCTBEHHO BbICKA3bIBAHMSM MYXUMH,
HEXeNN BbICKa3bIBaHUAM XEHLMH (23 % vs. 18 %).

3. Koppensuma «M3C + CCL + xecrt» ckopee
SIBISIETCS XapaKTEPHOM YepTON (EMUHUHHOTIO, HEXeENN
MaCKY/IMHHOTO CTUAS KOMMYHMKaumn (30 % vs. 17 %).

4. Mopgenb «4OT + M3C+ CCL, + xecT» Hanbonee
pacnpoCcTpaHeHa KaK B PeyM XKeHLLMH, TaK U MY>XUMH
(34 % vs. 31 %) 1 CYKAT AN YCUNEHUS SKCNPeCcHB-
HOCTY BbICKa3bIBaHWM.

5. lng MyXcKoro KMHecMyeckoro npoduns xa-
PaKTEpHbl CNefyloWMe KUHEMbI: «KeCT roa0BbI»,
«TENOABWXEHMEY, KHanpaBieHne B3rns4a Ha cobe-
CELHMKA», «KECT PYyKM», «yNblbKa», «CMeHa Mo3bl»
(no ybbIBaHMIO YACTOTHOCTHK).

6. XKeHCKMI KuHecuyeckui npodunb onpeae-
NAETCS MCMONb30BaHWEM TaKMX KMHEM, KaK «KecT
rONOBbI», «HaMpaB/ieHWe B3Mg4a Ha cobecegHuka,
«TENOABUXKEHMEY, KECT PYKU», KNOAHSTbIE 6POBMY,
«ynbl6ka» (Mo ybbIBaHUIO YACTOTHOCTM).

7. Takum 06pa3oM, reHAepHble pasinunsg B Ku-
HEeCMYeCckoM MOBEeOEHMM TOBOPSLIMX 3aK/H0YAKOTCS
B YaCTOTHOCTM MCMOJb30BaHMS XKECTOB FONOBbI U PYKM,
YNbIOKK, CMEHbl M03bl U MOAAEPXKAHUS 3PUTENLHOO
KOHTaKTa.
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